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Cais i ddyfod yn Aelod
Application to become a Member

How to apply to be a  
Member of Glas Cymru

Sut i ymgeisio i fod yn  
Aelod o Glas Cymru

Cyn cwblhau’r ffurflen gais hon, dylai ymgeiswyr ddarllen y 

dogfennau a restrir isod.

Mae’r rhain yn darparu gwybodaeth ynglyˆn â Glas Cymru  

(“Glas Cymru” neu y “Cwmni”). Yn ogystal, maen nhw yn disgrifio’r 

rôl y disgwylir i Aelodau’r Cwmni (“Aelodau”)  

ei chymryd, ac yn esbonio’r broses adnabod a phenodi  

Aelodau. Bydd y broses hon yn berthnasol i bob cais am 

aelodaeth. Mae copi o’r dogfennau hyn wedi’u cynnwys  

gyda’r ffurflen hon.

Cyfarwyddyd i Aelodau

Polisi Aelodaeth





Before completing this application form individuals should read 

the documents listed below

These provide information about Glas Cymru Cyfyngedig  

(“Glas Cymru” or the “Company”). They also describe the role which 

members of the Company (“Members”) will be expected to play 

and set out the process for the identification and appointment 

of Members. This process will be applied to all applications for 

membership. A copy of these documents accompanies this form

Briefing for Members

Membership Policy





Cyfarwyddiadau
�1.	 �Dim ond unigolion fydd yn llenwi ac yn dychwelyd y ffurflen 

gais hon fydd yn gallu cael eu hystyried ar gyfer eu penodi 

yn Aelod o Glas Cymru.

2.	 �Pan fyddwch wedi cwblhau’r ffurflen, dychwelwch hi os 

gwelwch yn dda i’r Ysgrifennydd Aelodaeth, 	

Glas Cymru Cyfyngedig, Heol Pentwyn, Nelson, Treharris, 

Morgannwg Ganol CF46 6LY.

3.	 � Y dyddiad cau ar gyfer y rownd gyntaf o apwyntiadau yw 	

08 Medi 2010,	ond mae’n bosib anfon ceisiadau ar 

unrhyw adeg.

4.	 �Bydd y Cwmni yn cadw pob ffurflen gais, ynghyd ag 

unrhyw wybodaeth atodol a gohebiaeth, am 5 mlynedd. 

Bydd pob gwybodaeth fyddwch yn ei darparu yn cael ei 

defnyddio ar gyfer asesu eich cais yn unig. Os cewch eich 

penodi yn Aelod, fodd bynnag, bydd eich gwybodaeth 

yn cael ei chadw a gall gael ei defnyddio ar gyfer unrhyw 

bwrpas cyfreithlon mewn perthynas â’ch aelodaeth o’r 

Cwmni. Ni fyddwn yn datgelu gwybodaeth bersonol 

Aelodau i drydydd person ar wahân i gynghorwyr ac 

asiantau wedi’u cytundebu â ni mewn perthynas â’r cais 

hwn a/neu eich aelodaeth arfaethedig.

5.	 �Os oes angen gwybodaeth bellach arnoch cyn cwblhau’r 

ffurflen gais hon, ysgrifennwch at Ysgrifennydd y Cwmni 

(gweler y cyfeiriad uchod – nodyn 2) neu anfonwch ebost 

at: 
6.	 �Drwy gwblhau’r ffurflen aelodaeth hon rydych yn caniatau 

i’ch enw ymddangos yn y Gofrestr Aelodau cyhoeddus. 

Bydd y gofrestr hon yn rhestru enwau Aelodau ond dim 

manylion eraill.

7.                 Cofiwch	os gwelwch yn dda: nid yw’r Bwrdd yn cael 

                     penodi unrhyw	berson yn Aelod onibai bod y Panel

                    Dethol Aelodaeth yn ei h argymell am aelodaeth. 

                    Bydd barn y Panel Dethol Aelodaeth yn cael  seilio ar y

Instructions
�1.	� Only individuals who complete and return this 

application form can be considered for appointment as 

a Member of Glas Cymru.

2.	� When you have completed the form please return it to: 

The Membership Selection Panel 

 Glas Cymru Cyfyngedig, Pentwyn Road, Nelson, 

Treharris, Mid Glamorgan CF46 6LY.

3.	� The closing date for the latest round of appointments 

is 08 September 2010, although applications may be 

submitted at any time.

4.	� The Company will retain all application forms, 

together with any supplementary information and 

correspondence, for 5 years.  All information you provide 

will be used only for the purposes of assessing your 

application. If you are appointed a Member, however, 

your information will be retained and may be used 

for any legitimate purpose in connection with your 

membership of the Company. We will not disclose the 

personal information of Members to third parties other 

than to its advisors and agents engaged by us in relation 

to this application and/or your future membership.

5.	� If you need further information before completing this 

application form please write to the Company Secretary 

(address as above – note 2) or send an e-mail to:  

company.secretary@dwrcymru.com

6.	� By completing this application form you are consenting 

to your name appearing in the public Register of 

Members. This will list Members’ names and brief details. 

(which will be agreed with you before publication)

7.               The Board cannot appoint any person as a Member unless

                   the Membership Selection Panel recommends them for

                   membership and the view of the Membership Selection

                   Panel will be based on the information provided in this

                 wybodaeth a ddarperir yn y furflen gais hon.                                                     application form. 
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	 Enw llawn / Full name:	

	� Cyfeiriad / Address:	

		

		

		  Côd post / Post code:	

Adran 1: Manylion personol Section 1: Personal details

�Os ydych chi wedi byw yn eich cyfeiriad presennol am lai na 	
3 blynedd, os gwelwch yn dda a wnewch chi ddarparu eich 
cyfeiriadau blaenorol am y 3 blynedd diwethaf. Defnyddiwch 
adran 4 (Gwybodaeth Arall) ar dudalen 4 i’r pwrpas hwn os 
gwelwch yn dda.

If you have lived at your current address for less than 3 
years please provide your previous addresses in the last 3 
years. Please use section 4 (Other Information) on page 4 
for this purpose.

Os gwelwch yn dda defnyddiwch adran 3 i ychwanegu at yr 
adran hon i ddisgrifio’r cyfraniad y teimlwch chi y gallech ei 
wneud fel aelod o’r Cwmni.

�Please use section 3 to supplement this section and 
describe the contribution you feel you can make as a 
member of the Company.

	 Teitl / Title:	� Mr      Mrs      Ms  
(ticiwch os gwelwch yn dda / please tick)

	 Arall / Other:	�   
(nodwch os gwelwch yn dda / please specify)

Os ydych chi wedi bod yn y swydd hon am lai na 3 blynedd os gwelwch 
yn dda a wnewch chi ddarparu manylion eich swydd(i) eraill yn ystod 
y 3 blynedd diwethaf. Defnyddiwch adran 4 (Gwybodaeth Arall) ar 
dudalen 4 i’r pwrpas hwn os gwelwch yn dda.

�If you have been in your current post/job for less than  
3 years please provide details of your previous post(s)/job(s) 
in the last 3 years. Please use section 4 (Other Information) on 
page 4 for this purpose.

	 Blwyddyn geni / Year of birth:	

	 Cymwysterau proffesiynol	  
	 neu berthnasol:

	 Professional or other	  
	 relevant qualifications:	

Manylion cyswllt / Contact details:

	 Ffôn (dydd) / Telephone (daytime):	

	 Ffôn (nos) / Telephone (evenings):	

	 Ffacs (os yw’n berthnasol):
	 Facsimile (if any):	

	 Cyfeiriad ebost (os yw’n berthnasol):
	           E-mail (required):	

	 Cyflogwr (os yw’n berthnasol): 

	 Employer (if applicable):	

	 Swydd, galwedigaeth neu 
	 faes diddordeb cyfredol:

	 Current occupation,  
	 job or area of interest:	
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Adran 3:
Pam rwyf yn gwneud cais  
i fod yn Aelod

Section 3:
Why I am applying to  
become a Member

Adran 2:  
Gwrthdrawiad Buddiannau Posib

Section 2:  
Possible Conflicts of Interest

Defnyddiwch yr adran hon i esbonio pam yr ydych chi yn 
dymuno dyfod yn Aelod o Glas Cymru. Esboniwch eich 
diddordeb yn Dŵr Cymru, os gwelwch yn dda, a chyfeiriwch 
at unrhyw sgiliau, brofiad neu gymwysterau sydd gennych a 
gredwch fydd yn eich cynorthwyo i gyflawni eich rôl fel Aelod a 
sut y byddai hyn o fudd i’r Cwmni.

Please use this section to explain why you wish to become 
a member of Glas Cymru. Please explain your interest in 
Welsh Water and refer to any particular skills, experience or 
qualifications you may have which you believe will assist 
you in fulfilling your role as a Member and how this might 
benefit the Company.

Os ydych yn aelod o unrhyw gorff, grŵp neu fudiad penodol 
sydd â diddordeb yng ngweithrediadau’r Dŵr Cymru, darparwch 
fanylion yn y blwch islaw os gwelwch yn dda. Gofynnir i aelodau 
dichonadwy i ddatgelu pob diddordeb o’r fath. Os na wneir 
hynny, gallai eich cais gael ei wrthod neu gall aelodaeth o 
Glas Cymru gael ei derfynu yn y dyfodol. Os nad oes gennych 
chi wrthdrawiad buddiannau posib o’r fath, nodwch hynny os 
gwelwch yn dda.

If you are a member of any particular body, grouping or 
organisation that has an interest in the activities of Welsh 
Water please provide details below. Potential members 
are required to disclose all such interests. Failure to do 
so could result in an application being rejected or future 
membership of Glas Cymru being terminated. If you have 
no such potential conflict of interest please state that you 
have none.
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Adran 4:  Gwybodaeth Arall Section 4:  Other Information

Gallwch defnyddio’r adran hon i ddarparu unrhyw wybodaeth 
arall yr ydych chi’n credu fydd yn cynorthwyo Glas Cymru i 
asesu eich cais i ddyfod yn Aelod o’r Cwmni. Os dymunwch, 
gallwch amgáu CV neu wybodaeth neu ddogfennau eraill i 
gefnogi eich cais.

You can use this section to provide any other information 
you believe will assist Glas Cymru assess your application 
to become a Member of the Company. If you wish, you may 
attach a CV or other information or documents in support 
of your application.

Erthygl Papur Newyddion/Newspaper article

Hysbyseb/Advertisment

Safwe/Website

Ar Lafar Gwlad/Word of mouth

Arall/Other:	

Sut daethoch i wybod am aelodaeth Glas Cymru:  
How did you become aware of Glas Cymru Membership:


